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Closing Shutter
Fermeture de lobturateur
Verschlu® schlieken
Cerrar obturador
Obturador perto

Otturatore chiuso
K]
RARAIRFT
MEIE &Lt

v ERUS

Opening Shutter
Ouvrez lobturateur
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Adjusting Lens Angle
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Ajustando o angulo da lente
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BY USING THIS PRODUCT, YOU ARE AGREEING TO THE TERMS OF THE END USER LICENSE
AGREEMENT (EULA) AT: https:/support.polycom.com/content/support/polycom-agree-
ments.html. IF YOU DO NOT AGREE TO THE TERMS OF THE EULA, DO NOT USE THE
PRODUCT, AND YOU MAY RETURN IT IN THE ORIGINAL PACKAGING TO THE SELLER FROM
WHOM YOU PURCHASED THE PRODUCT.

Refer to the Limited Warranty section of the Product Warranty Guide found in the Services
found at http://support.polycom.com/

U.S. and Canada Regulatory and Compliance Information

Part 15 Rules

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and ( 2) This device must accept any

interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device or Peripheral

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of

the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For Poly CCX 600 business media
phones.
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Camera Port

For Polycom® VVX® 501 and VVX’ 601
business media phones with UC

Software 5.8.1 or later

Modifications
In accordance with part 15 of the FCC rules, the user is cautioned that any changes or modifications
not expressly approved by Polycom Inc. could void the user's authority to operate the equipment.

Canadian EMC Class B
This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de la
classe [B] est conforme a la norme NMB-003 du Canada

Safety and Regulatory Information
This device should only be connected to standard 5V USB compliant power sources
with a maximum current exceeding 550mA.

Operating Ambient Conditions

Operating Temperature: +32 to 104°F (0 to 40°C); Relative Humidity: 5% to 95%, noncondensing;
Storage temperature: -40 to +160°F (-40 to +70°C) RF Power: nn dBm

Installation Instructions

Installation must be performed in accordance with all relevant national wiring rules

Linstallation doit étre exécutée conformément a tous les réglements nationaux applicable au filage
électrique.
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Para telefones de midia

Polycom® VWX 501 et WX®
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version 5.8 ou suivante

Fr die Business-Media-Tele-
fone Polycom® VVX® 501 und
VVX® 601 mit UC-Software ab
Version 5.81

Para teléfonos multimedia
empresariales Polycom® VVX®
501y VVX® 601 con software
UC 5,810 posterior

olycom® VWX 501 e
VVX® 601 com o Software UC
5.8 0u posterior

Per telefoni multimediali aziendali
Polycom® VVX® 501 e VVX® 601
con software UC versione 5.810
successiva

$&FF Polycom® VVX® 501
VVX® 601 [ S IRIRRIE (B8
5.81 HEHMRAK UC )

SEFBRELE UC #RE 5.81 LL
LHRAH) Polycom® VWX® 501

1l
VVX® 601 TSR AR
UC 2Z E90f 5,81 0| Ake|
Polycom® VVX? 501 8! VWX®
601H| =L~ o|cfof Fsg
UC YT 581 LIEEE
#HL 7 Polycom® VVX® 501 5
LU VX® 601 EVRR AT
A7 74V

support.polycom.com/voice

2020 Plantronics, Inc. All rights reserved.
Poly, the propeller design, and the Poly logo are trademarks of Plantronics, Inc.
Al other trademarks are the property of their respective owners.




For the Poly Trio" Collaboration Kit, Top Monitor Mount Bottom Monitor Mount

® ,M . Installation de I'écran en hauteur - Befestigung auf dem Monitor « Installation de I'écran au niveau inférieur « Befestigung unter dem
Polycom VoxBox Work Anywhere Klt, Fijacién superior de monitor - Montagem sobre o monitor - Monitor - Fijacion inferior de monitor « Montagem sob o monitor «
P Fissaggio su parte superiore del monitor « THE} B REFRIEE - Fissaggio su parte inferiore del monitor « JEABER a8 RIEFE -
and Polycom EagleEye Mini with BRBEREY - 2UE AT 0IRY . T2 FEAOBRIMY ERBRBER - DU ST 0l2d . B8 FEAORYMY

mounting kit.

Pour les produits Polycom Trio™ Para o Polycom Trio™ Para Polycom Trio™
Collaboration Kit, Polycom Collaboration Kit, o Polycom®  Collaboration Kit, Polycom®
VoxBox Work Anywhere Kit et VoxBox™ Work Anywhere Kit e o VoxBox” Work Anywhere Kity
Polycom EagleEye Mini avec kit Polycom EagleEye Mini com kit Polycom EagleEye Mini con kit
de montage. de montagem. de fijacion.
Fr Polycom Trio™ C Polycom Trio” C Kit, SEFTF Polycom Trio™
Kit, Polycom® VoxBox™ Work  Polycom® VoxBox™ Work Collaboration Kit, Polycom®
Anywhere Kit und Polycom Anywhere Kit, & UBRU{IIFF VoxBox” Work Anywhere Kit #1
EagleEye Mini mit v MJE Polycom EagleEye Mini BRHZREEELAY Polycom
Befestigungssatz. L EagleEye Mini,
Per il Polycom Trio™ For the Polycom Trio™ JEFARR Polycom Trio™
Collaboration Kit, il Polycom®  Collaboration Kit, Polycom®  Collaboration Kit, Polycom®
VoxBox" Work Anywhere Kite ~ VoxBox" Work Anywhere Kit, ~ VoxBox™ Work Anywhere Kit 1 —
Polycom EagleEye Mini con kit &2 7] E7} 911= Polycom AelmZsE T 2486 Polycom
di montaggio. EagleEye Mini £-. EagleEye Mini,
Wall Mount Note: Mount less than 2m high Tripod Mount
. . Fiiacié . Note : Hauteur maximale : 2 m » Hinweis: In maximal 2 m Hohe anbringen - L R L .
mg:izgzn:n:;aéar!gaend%o;;fgggio :Us;:::n p%;ffi Nota: Montar a menos de 2 m de altura + Observagao: Monte a menos de 2m Montage sur un trépied « Stativmontage « Fijacion en tripode «
. . . ! , . » A . . — o
yEEs . 2 ol BEADEWRHT de altura + Nota: montare a un'altezza inferiore a2 m « FE&: REERTF 2 % - WERE 718 Montagem em tripé - Montaggio su treppiede « =% .
A L= . Y e I 51 o g3 5 (- = = =
EE%ay - 2 0t BR 2% . B 20l 2m O[342 ORHY X - AE:2m RAOBTIRYMIET SHIZRER - o2 0k2E . ZHNORUAT

0 &

eeccccccccccccce

©ececccccccccsccccccce

(Tripod not included)






